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Schedule / Horarios  
Parish office hours /  

Horario de la Oficina Parroquial 

 Monday—Thursday 8:30am—3:30pm 

CCD office hours /   
Horario de la Oficina de Educación Religiosa 

 Friday—Viernes 9:00am-4:00pm 
 Saturday– Sábado 10:00am-2:00pm 
 Sunday– Domingo 10:00am-2:00pm  

Monday / Lunes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Tuesday / Martes  

 9:00am English Mass / Misa en Inglés 
 10:00am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 
 3:30pm Confession / Confesiones 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Wednesday / Miércoles 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

 11:45am—5:45pm Exposition of the Holy Sacrament / 

Exposición del Santísimo Sacramento 

 3:30pm Confession / Confesiones 

 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Thursday / Jueves 

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 
 6:00pm Spanish Mass / Misa en Español  

Friday / Viernes  

 11:00am English Mass / Misa en Inglés 

Saturday / Sábado 

 5:00pm English Mass / Misa en Ingles 
 6:30pm Spanish Mass/ Misa en Español 

Sunday / Domingo 

 7:30am Spanish Mass / Misa en Español 
 9:30am English Mass / Misa en Ingles 
 11:00am Spanish Mass / Misa en español 
 1:00pm Spanish Mass / Misa en Español 

Samoan Mass 

 4:00pm Every fourth Sunday of the month. 

EMERGENCIES ONLY   
To contact the emergency Priest after office hours, please call or text 

801-613-0813. 
 

SOLO EMERGENCIAS 
Para contactar al Sacerdote de emergencia después del horario de 

Oficina, por favor llame o envíe un mensaje de texto al numero  
801-613-0813 

Weekend Collections 

Collection last week                                   $11,913.00 

Online Giving                                                  $112.50 

DDD                                                             $3,087.00 

Considering Online Giving? Go to our website and sign up. 
It’s quick, easy & convenient! 

Thank you for your support! / Gracias por su apoyo! 

Don’t forget about DDD / No se olvide del DDD  
“The LORD will open the heavens, the storehouse of his bounty, 
to send rain on your land in season and to bless all the work of 
your hands. You will lend to many nations but will borrow from 

none.” Deuteronomy 28:12 

“Please remember Saint Francis Xavier Catholic  

Church when planning your Will and Estate planning.” 
Photo by: Jazmine Munoz 

Twentieth Sunday in Ordinary Time 
August 17th, 2025– August 24th, 2025 

Dear Parishioners of St. Francis Xavier, 

I want to take a moment to express my sincere gratitude for the warm and generous welcome I’ve 
received since arriving at St. Francis Xavier Parish in Kearns. from the very be-
ginning, I have felt the spirit of faith, community, and love that fills this parish. 
Your kindness, openness, and support have made me feel right at home, and I 
am truly thankful to be part of this beautiful community of faith. I look forward to 
walking with you, growing with you, and serving with you in the days ahead. 
May God continue to bless each one of you, and may St. Francis guide us as 
we follow Christ together. 
 

With heartfelt thanks, 
Fr. Rogelio Felix 
 

Estimados feligreses de San Francisco Javier: 

Quiero expresar mi sincera gratitud por la cálida y generosa bienvenida que he 
recibido desde mi llegada a la parroquia de San Francisco Javier, aquí en Kearns. Desde el princi-
pio, he sentido el espíritu de fe, comunidad y amor que llena esta parroquia. Su amabilidad, apertu-
ra y apoyo me han hecho sentir como en casa, y estoy verdaderamente agradecido de formar parte 
de esta hermosa comunidad de fe. Espero con ansias acompañarlos, crecer con ustedes y servirles 
en los próximos días. Que Dios continúe bendiciéndolos y que San Francisco nos guíe en el ca-
mino de Cristo. 
 

Con sincero agradecimiento, 
Fr. Rogelio Felix 



Registrations for Baptisms. 
There is a donation of $100.00 in cash for each child. When 

registering in the church office, you will need to pay the donation 
and bring a copy of the child’s birth certificate and copy 

Godparents sacraments. The baptism starts at 8:00:00am. We  
do recommend to register at least one month before the date. 
Call in to the office, or visit our website sfxkearns.org  for the 

next baptism date. Please be prepared to pay the exact amount; 
we do not have change in the Church office. 

 

Registraciones para Bautismos.  
Registre al niño/a preferible un mes antes de la fecha elegida 

por usted de las ya programadas, la donación por cada niño es 
de $100.00 en efectivo que deberá cubrirse al momento de la 

registración (Por favor venga preparado con la cantidad exacta, 
ya que no tenemos cambio en la Oficina Parroquial). Traiga 
consigo una copia del Certificado de Nacimiento del niño y 
copia de sacramentos de los Padrinos.  El día del Bautizo 

deberán estar presentes papas, padrinos y los niños que serán 
bautizados dentro de la Iglesia a las 8:00am para recibir la clase de preparación 

para el bautizo.  

Las siguientes fechas para 
el Bautismo 2025 son: 

 

 
 
 
 

Mayo - 3, 17, 24 
Junio - 7, 14, 21 y 28 

Julio - 5  y 26 
Agosto - 9, 16, 23 y 30 

Septiembre - 6, 13, 20 y 27 
Octubre - 4 y 11 

Noviembre - 8, 15, 22 y 29 
Diciembre - 6 y 13 

Please Pray For /  
Por favor, Ofrezcan 

la Oración. 
Alejandro Carranza, 
Frank Alvarez, Ron 
Gonzalez, Gloria 
Cendagorta, Dave Zito, 
Jacob & Jaxson Rivera, 
Jazmine Munoz, 
Deacon Douglas 
Biediger, Bertha Romo, 
Heather 
Vargas,  
VJ Simonelli,  
Tony Taylor, 
Henry Aguirre 

Special Mass Intentions 

• Saturday August 16th—   

5:00pm — Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Sunday August 17th—   

9:30am—†Leo and †Helen Schmitt by Gordon 
and Cora Schmitt 

• Monday August 18th— 

11:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Tuesday August 19th—   

9:00am– Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Wednesday August 20th—   

11:00am—Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Thursday August 21st—   

11:00am—†Monica Yadira Barajas by Rocio 

• Friday August 22nd—   

11:00am— Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Saturday August 23rd—   

5:00pm — Benefactors, All Souls of Purgatory 

• Sunday August 24th—   

9:30am—Benefactors, All Souls of Purgatory 
 

 

Intenciones especiales para la Santa Misa  

• Sábado Agosto 16— 

6:30pm— Presentacion de Marissa Garcia 
Raya intencion de la familia, †Juan G. 
Chavez intencion de la familia Chavez, 
†Alberto Garcia, por la sa;ud dce Hernestina 
Martinez intencion de la familia Chavez. 

Domingo Agosto 17— 

7:30am— Cumpleaños de Manny Lazalde 
intención de la familia Lazalde 

11:00am— †Louerdes Chaires, por la salud de 
Renzo Reginato intencion de Rita. 

1:00pm— †Evangelina Domínguez intención 
de  la familia Domínguez, Presentación de 
Luna Vanegas intención de Miriam 

• Martes 19 de agosto— 

6:00pm— †Victoria Román intención de la 
familia Román, †Ángeles Estrella intención de 
la familia 

• Miércoles 20 de agosto— 

6:00pm—Por las Animas de Purgatorio 

• Jueves 21 de agosto— 

6:00pm—†Francisco Javier Ortega intencion 
de la familia 

• Sábado 23 de Agosto— 

6:30pm— †Guadalupe Perez intencion de  la 
familia Munoz Perez 

Domingo 24 de Agosto — 

7:30am— †Hugo Carranza intención de la 
familia Munoz 

11:00am— †Consuelo Chavez intencion de la 
familia 

1:00pm— †Por las intenciones del Pueblo 

Next Dinner and 

Bingo Night 

September 5th 
 

Knights of Columbus invite 

all parishioners to our Dinner 

and games Nights in 

the Church GYM. 
 
 

Doors open: 4:30 pm 

Dinner: 5:30 pm 

Games Start: 6:30 pm 
 

Dinner tickets are $23.00 

and include 18 games. 
 

COME AND HAVE FUN! 

Come and join  Our breakfasts! 
Spanish breakfast first Sunday 
of each month in the gym. 8:30-
11:30 AM, menudo, tacos, 
quesadillas and huaraches. 

¡Ven y únete a nuestros desayunos! 

Los invitamos a los desayunos en el gimna-
sio cada primer domingo del 
mes, habrá menudo, tacos, 
quesadillas y huaraches, de 

las 8:30am-11:30am. 

Todos son  bienvenidos! 

Reading I Jeremiah 38:4-6, 8-10  

Responsorial Psalm 40:2, 3, 4, 18  

Reading II Hebrews 12:1-4  

Gospel Luke 12:49-53  

Reading I Isaiah 66:18-21  

Responsorial Psalm 117:1, 2  

Reading II Hebrews 12:5-7, 11-13  

Gospel Luke 13:22-30  

Today's Readings 

Up coming   

Lecturas de hoy 

Primera Lectura Jeremίas 38, 4-6. 8-10  

Salmo 39, 2. 3. 4. 18  

Segunda Lectura Hebreos 12, 1-4  

Evangelio Lucas 12, 49-53  

Próximamente 

Primera Lectura Isaίas 66, 18-21  

Salmo 116, 1. 2  

Segunda Lectura Hebreos 12, 5-7. 11-13  

Evangelio Lucas 13, 22-30  

Upcoming 2nd Special Collections 
 

August 31st, Building Fund, Monthly, every 4th Week-
end of each Month  
September 14th, DDD You are invited to give your dona-
tion in the second collection in a DDD envelope  
September 21st, DDD You are invited to give your dona-
tion in the second collection in a DDD envelope  
Diocesan Collection  
August 17th—*Mt. Calvary Catholic Cemetery  
September 7th—*Priests’ Retirement 
October 19th— Mission Sunday (Propagation of the 
Faith) 
November 16th—Campaign for Human Development 
November 30th—Catholic Community Services 

 
Próximas segundas Colectas Especiales 

 

Agosto 31, Fondo de construcción, mensual cada cuarto 
fin de semana de cada mes . 
14 de septiembre, DDD Está invitado a dar su donación 
en la segunda colecta en un sobre DDD 
21 de septiembre, DDD Está invitado a dar su donación 
en la segunda colecta en un sobre DDD 
Colecta Diocesana 

17 de Agosto —*Cementerio Católico del Monte Calvario 
7 de Septiembre—*Jubilación de los Sacerdotes 
19 de Octubre— Domingo de las Misiones (Propagación 
de la Fe) 
16 de Noviembre—Campaña por el Desarrollo Humano 
30 de Noviembre—Servicios Comunitarios Católicos 
 

Diocesan news found at http://www.icatholic.org 

Dear St. Francis Xavier Community 
We are pleased to share our year-end financial summary 
with you. Your continued support and faith help us keep 

our building well-maintained and our mission strong. 
Total Revenues: $774,314.59 
Total Expenses: $608,492.66 

Net Revenue over Expenses: $165,821.93 
We are grateful for your ongoing partnership and remain 
committed to making continuous improvements including 

the upcoming parking lot recoating and sealing, 
enhancing our facilities to better serve our community. 

Thank you for your support in part of St. Francis Xavier. 

Exposition of the Holy  Sacrament 
We invite you to visit the Blessed Sacrament 
Exposed Tuesdays 10:00 a.m. to 5:45 p.m. 
and Wednesdays from 11:30am to 5:45p.m. 

Exposición del Santísimo Sacramento 
Los invitamos a visitar y acompañar al  

Santísimo Sacramento  Expuesto todos los 
Martes de 10:00 am-5:45pm y Miércoles de 

las 11:30am a 5:45pm  

FAITH FORMATION CLASSES BEGIN 
Classes for 2025-2026, begin on Thursday September 

11th, and Saturday September 13th, at 9:30 am . 
Students will attend with the same teacher and in the 

same classroom. 

COMIENZAN LAS CLASES DE FORMACIÓN EN LA FE 
Las clases para el periodo 2025-2026 co-
mienzan el Jueves 11 de Septiembre a las 

6pm y Sábado 13 de Septiembre a las 
9:30am, los estudiantes asistirán con la mis-

ma maestra y en el mismo salón 

Estimada Comunidad de San Francisco Javier 
Nos complace compartir con ustedes nuestro resumen 

financiero de fin de año. Su continuo apoyo y fe nos ayudan 
a mantener nuestro edificio en buenas condiciones y nuestra 

misión sólida. 
Ingresos Totales: $774,314.59 
Gastos Totales: $608,492.66 

Ingresos Netos sobre Gastos: $165,821.93 
Estamos agradecidos por su colaboración continua y 

seguimos comprometidos a realizar mejoras constantes y 
mejorar nuestras instalaciones para servir mejor a nuestra 

comunidad. El siguiente proyecto seria el mantenimiento del 
estacionamiento.  Gracias por ser una parte tan importante 

de San Francisco Javier. Safe Environment   
Promise to Protect, Pledge to Heal 

"Families need to know that the Church is making every effort 
to protect their children. They should also know that they have every right to turn to the 
Church with full confidence, for it is a safe and secure home. Consequently, priority must not 
be given to any other kind of concern, whatever its nature, such as the desire to avoid scan-
dal, since there is absolutely no place in ministry for those who abuse minors." -- Pope Fran-
cis (2/2/2015)  https://www.dioslc.org/safe-environment 
Safe Environment Director of St. Francis Xavier Jazmine Munoz  801-968-2123 
  

Ambiente Seguro 
Promesa de Proteger, Compromiso de Sanar 
"Las familias necesitan saber que la Iglesia se esfuerza al máximo para proteger a sus hijos. 
También deben saber que tienen todo el derecho a acudir a la Iglesia con plena confianza, 
pues es un hogar seguro y protegido. Por consiguiente, no debe darse prioridad a ninguna 
otra preocupación, sea cual sea su naturaleza, como el deseo de evitar el escándalo, ya que 
no hay absolutamente ningún lugar en el ministerio para quienes abusan de menores." - 
Papa Francisco (2/2/2015)  
https://www.dioslc.org/safe-environment  
Director de Ambiente Seguro en San Francis Javier Jazmine Munoz  801-968-2123  

https://bible.usccb.org/bible/Jeremiah/38?4
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/40?2
https://bible.usccb.org/bible/hebrews/12?1
https://bible.usccb.org/bible/luke/12?49
https://bible.usccb.org/bible/Isaiah/66?18
https://bible.usccb.org/bible/Psalms/117?1
https://bible.usccb.org/bible/hebrews/12?5
https://bible.usccb.org/bible/luke/13?22

